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ACİL DURUM AYDINLATMA ÜNİTELERİ  KULLANIM KILAVUZU VE GARANTİ BELGELERİ
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çıkmasına neden olabilir.

• Ürününüzü kullanırken darbe, ısı, rutubet, toz ve sıvı dökülmesinden zarar görmemesine özen gösteriniz. Bu sebeblerden dolayı   ortaya
çıkabilecek problemler cihazınızın garanti kapsamının dışındadır. 

PERİYODİK BAKIM BİLGİLERİ

KULLANIM SIRASINDA İNSAN ve ÇEVRE SAĞLIĞINA TEHLİKELİ VEYA ZARARLI OLABİLECEK DURUMLARA İLİŞKİN UYARILAR

•  Ürünü tamir için açmanız veya çıkarmanız çeşitli zararlara yol açabileceği için bu ürüne kendiniz servis vermeye çalışmayınız.
•  Ürün; radyatör, soba ya da ısı üreten kaynaklardan uzağa yerleştirilmelidir. Güneş ışığına maruz bırakılmamalıdır.
• Ürünü kapaklarından açarak tamir etmeye çalışmayınız.
•  Ürünün TA ve TC değerlerine dikkat ediniz bu değeri aşan sıcaklıkta ürün montajından kaçınız.
KULLANIM HATALARINA iLiŞKİN BİLGİLER

• Ürünün tüm bağlantılarını kullanma kılavuzunda gösterilen şekilde yapınız. Aksi bir bağlantı şekli ürünün garanti kapsamı dışına

• Ürünü orjinal ambalajından çıkarınız, nakliye hasarı olup olmadığını ve teslimat sırasında genel görünümünü kontrol ediniz.
• Ürünü amacının dışında kullanmayınız.
• Sıvı tatbikinde bulunmayınız.
• Toz, kir ve pas olan yerlerde kullanmayınız.
• Darbelere karşı koruyunuz.
• Montaja başlamadan önce mutlaka elektrik şalterini kapatınız.
• Cihazın montajını mutlaka bir elektrik uzmanına yaptırınız.   Uzman olmayan kişilerce montajının yapılması tehlikeli ve sakıncalıdır.
• Kullanılan pillerinizi atık pil geri dönüşüm noktalarına atınız.

• Pillerin ömrünü uzatmak için en az 30 günde bir piller boşaltılmalıdır.
• Binadaki görevlinin cihazların elektriğini kesmesi, en az 6 saat boyunca pillerin tamamen boşalmasını beklemesi gerekmektedir.
• Pil ömrü verimlilik kullanıma bağlı ortalama 2 yıldır. 
• Acil durum aydınlatma ve Acil durum yönlendirme de bulunan piller max. 3 yılda bir değişmesi gerekmektedir. 

CİHAZIN BAKIM, ONARIM ve KULLANIMINDAKİ UYULMASI GEREKEN  KURALLAR

•  Cihaz kirlendiğinde ya da gereken durumlarda dışını kuru bir bezle temizleyebilirsiniz.
•  Cihazınızı kullanırken darbe, ısı, rutubet ve tozdan zarar görmemesine özen gösteriniz. Bu sebeplerden dolayı ortaya çıkacak problemlerde
ürün garanti kapsamı dışındadır.
•  Cihazınızda kullanılan şarj edilebilir piller uzun ömürlü olup kullanıma bağlı olarak değiştirilmelidir.
•  Pilleri değiştirmeden önce cihazın elektriği kesilmelidir.

•  Ürününüzün  orjinal kutusunu, faturasını vs. daha sonraki servis ihtiyacında kullanılmak üzere saklayınız.

ÇALIŞMA TALİMATI

1. Mamulün bütün parçaları firmamızın garantisi altındadır. (Sarf malzeme hariç.)
2. Garanti süresi satış tarihinde başlar. 2 (iki) yıldır.
3. Garanti süresi içinde bakım onarım ve değiştirme için geçen süre garanti süresine eklenecektir.
4. Ürünümüzün garanti süresi içinde gerek malzeme gerekse imalât hatalarından dolayı arızalanması sonucu,
servis birimimizde bakım ve onarım, işçilik masrafı ve yedek parça bedeli alınmaksızın bedelsiz olarak yapılacaktır.
5. Satışa arz edilen ürünlerimiz garanti süresi içinde arızalanıp, onarım mümkün olmaması durumunda servis 
biriminin vereceği rapor doğrultusunda değiştirme işlemi yapılacaktır.
6. Kullanımdan kaynaklanan fizikî darbe, hatalı kullanım, TA ve TC derecelerin üzerinde kullanılması ve şebeke
gerilimindeki düzensizliklerden dolayı oluşacak arızalar garanti dışıdır.
7.Sorunlu malzeme kullanıcı tarafından tarafımıza ulaştırılacaktır ve alınacaktır. Tamir süresi malzeme bize ulaştığında başlamaktadır.
8. Piller garanti kapsamı dışındadır.

•  Şebeke gerilimi mevcut iken akü otomatik olarak şarj edilir. Akü şarj olurken varsa kırmızı/yeşil LED lamba yanacaktır.
•  Cihaz iki kere 48 saat şarj ve deşarj olması gereklidir. Üçüncü 48 saat şarj sonucunda 3 saat çalışacaktır.
• Armatür şebekeye bağlandıktan 24 saat sonra  batarya tam kapasite ile şarj olacaktır. Bu süre acilde çalışma süresini etkileyecektir.
•  Şebeke gerilimi kesildiğinde lamba aküden (Pil) beslenerek belirtilen süre kadar yanacaktır.

•  Cihaza şebeke gerilimi uygulandığında lamba çalışma moduna göre davranacaktır.

DIKKAT : Montajdan sonra ilk çalıştırma yapılmadan önce akünün en az 24 saat süre ile sarj edilmiş olmasına dikkat edilmelidir..

Elektrik tesisatında acil durum aydınlatma cihazına ait sigortaya başka bir yük bağlanmamalıdır. Sigorta çıkışı ile acil durum aydınlatma 
arasında herhangi bir açma/kapama anahtarı bulunmamalıdır . Cihazların sadece yetkili ve ehliyetli personeller tarafından montaj ve 
bakımları yapılmalıdır. Emniyet açısından şebeke gerilimi kesilmeden bağlantı yapılmamalı ve çalışan cihaza elektrikler
 kesilmeden müdahale edilmemelidir.

GARANTİ ŞARTLARI
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EAE, gerekli gördüğü uygun değişiklikleri önceden bildirmeden yapma hakkına haizdir. 

"" Suitable for vertical use or wall mounting only; not suitable for horizontal or upside-down use"

"" Yalnızca dikey kullanım veya duvara montaj için uygundur; yatay veya baş aşağı kullanıma uygun değildir." 

" Adatto solo per uso verticale o montaggio a parete; non adatto per uso orizzontale o capovolto."
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Duvara montaj / Wall mounted

"Yalnızca dikey kullanım veya duvara montaj için uygundur; yatay veya baş aşağı kullanıma uygun değildir."
"" Suitable for vertical use or wall mounting only; not suitable for horizontal or upside-down use"
"" Adatto solo per uso verticale o montaggio a parete; non adatto per uso orizzontale o capovolto."

EAE, gerekli gördüğü uygun değişiklikleri önceden bildirmeden yapma hakkına haizdir. 

"" Suitable for vertical use or wall mounting only; not suitable for horizontal or upside-down use"

"" Yalnızca dikey kullanım veya duvara montaj için uygundur; yatay veya baş aşağı kullanıma uygun değildir."

"" Adatto solo per uso verticale o montaggio a parete; non adatto per uso orizzontale o capovolto."

•  Il dispositivo deve essere caricato e scaricato due volte per 48 ore. Funzionerà per 3 ore dopo le terze 48 
ore di ricarica.

• The device must be charged and discharged twice for 48 hours. It will work for 3 hours after the third 48 
hours of charging.

•  Cihaz iki kere 48 saat şarj ve deşarj olması gereklidir. Üçüncü 48 saat şarj sonucunda 3 saat çalışacaktır.

ÖNEMLİ UYARI – ŞANTİYE ELEKTRİĞİ KULLANIMI
-Ürünlerimizi şantiye elektriğinde (geçici enerji beslemeleri, jeneratör çıkışları veya dengesiz gerilim
kaynakları) çalıştırmayınız.
-Ürünlerin sağlıklı çalışabilmesi için yalnızca güvenilir ve sabit gerilimli şehir şebekesi elektriğinde
(230V AC ±%10, 50Hz) devreye alınması gerekmektedir.

IMPORTANT NOTICE - USE OF SITE ELECTRICITY
Do not operate our products on site electricity (temporary power supplies, generator outputs or 
unstable voltage sources).
In order for the products to operate properly, they must only be switched on at reliable and constant 
voltage city mains electricity (230V AC ± 10%, 50Hz).


